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چکیده 
آن،  و  اســت  توجــه  درخــور  دیگــری  به علــت  چشــم نوازی  و  زیبایــی  جنبــۀ  از  جــدای  زرین فــام  کاشــی 
کاشــی ها را  کــه جنبــۀ زیبایــی ایــن  کاشــی ها بــا اشــعاری از شــاعران بلنــدآوازه اســت  تزئیــن حاشــیۀ ایــن 
کتیبه هــا می توانــد در برخــی مــوارد راه گشــای مصححــان متــون  کــرده اســت. توجــه بــه ایــن  دوچنــدان 
کاشــی ها بــا نســخ ادبــی متفــاوت اســت؛  کــه بعضــاً صــورت ضبط شــده در  ادبــی و رباعی پژوهــان باشــد، چرا
کارگاهــی متفــاوت تولیــد شــده اند، بــه  کــه احتمــالًا هرکــدام در  کاشــی  کثــر مــوارد در چندیــن  کــه در ا تفاوتــی 
کاشــی ها  ــد  ــای رواج آن صــورت ضبــط در دوران تولی گوی ــد  ــده شــده اســت و می توان یک صــورت واحــد دی
کاشــی می تــوان انتســاب بعضــی از اشــعار  ج تاریــخ ســاخت روی  باشــد. ازطرفــی در مــواردی به علــت در
کــرد. لازم  کاشــی ها بــر ســال تولــد شــاعر یادشــده رد  بــه شــاعری خــاص را به واســطۀ تقــدم زمانــی ایــن 
ــه  ک ــوده  ــب ب کات ــتباه  ــی از اش ــه ناش ک ــود  ــده می ش ــی دی ــز تفاوت های ــوارد نی ــی م ــه در برخ ک ــت  ــر اس ــه ذک ب
کــه نویســندگان ایــن  کاشــی ها اقــدام شــود، چرا ایجــاب می کنــد بــا رعایــت احتیــاط بــه اســتفاده از ایــن 
کاشــی ها نیــز عــاری از خطــا نبوده انــد. اصلی تریــن پرســش ایــن پژوهــش این گونــه اســت: آیــا می تــوان 
گــر این چنیــن اســت تــا چه میــزان  گرفــت؟ و ا کاشــی های زرین فــام را به عنــوان یــک نســخه درنظــر  کتیبــۀ 
کاشــی ها بــوده و  کتیبــۀ  کتیبه هــا را مهــم تلقــی نمــود؟ روش پژوهــش مبتنی بــر خوانــدن  می تــوان ایــن 
کاشــی ها بــا صــورت ضبط شــده در نســخ ادبــی اقــدام  ج شــده روی  ســپس بــه مقایســۀ رباعیــات و ابیــات در

شــده اســت.
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مقدمه
کمــال خــود رســید و به عنــوان شــاخصی تزئینــی در فرهنــگ و هنــر  کاشــی کاری در دورۀ ایلخانیــان بــه  هنــر 
کاشــی زرین فــام در اشــکال و  معمــاری شــناخته شــد )لشــکری و همــکاران، ۱۳۹۳: ۴۰(. در ایــن دوره 
کــه مطالعــۀ  گرفــت  گــون مــورد اســتفاده قــرار  گونا کتیبه هــای  ح هــا و نقــوش و  اندازه هــای مختلــف و بــا طر
کاشــی ها به لحــاظ ادبــی  کتیبــه ایــن  هریــک در بیــان باورهــا و فرهنــگ آن اعصــار اهمیــت دارد. مطالعــۀ 
کتیبــۀ ایــن کاشــی  ها  کــه در برخــی مــوارد در  کنــد، چرا می توانــد بــه محققــان در تصحیــح متــون ادبــی کمــک 
کــه بــا صــورت موجــود در نســخ ادبــی موجــود متفــاوت اســت، و یــا به علــت  ج شــده  صورتــی از اشــعار در
کــرد. اصلی تریــن  کاشــی بــر تولــد شــاعر می تــوان انتســاب شــعری را بــه شــاعری خــاص رد  تقــدم ســال تولیــد 
کاشــی های زرین فــام  کتیبــۀ  پرســش ایــن پژوهــش این گونــه اســت: آیــا در تصحیــح متــون ادبــی می تــوان 
گــر این چنیــن باشــد، تــا چــه میــزان می تــوان ایــن  را به عنــوان یــک نســخۀ قابــل اعتنــا بــه حســاب آورد؟ و ا
ح شــده را می تــوان این گونــه بیــان داشــت: باتوجــه  کتیبه هــا را مهــم تلقــی نمــود؟ اصلی تریــن فرضیــۀ مطر
کاشــی ها  کــه همگــی  کــز مختلفــی تولیــد شــده اند، در مــواردی  گســترۀ وســیعی و در مرا کاشــی ها در  بــه اینکــه 
کاشــی ها  کتیبــۀ  در تفــاوت بــا نســخ ادبــی بــر صــورت خاصــی از ضبــط ابیــات دلالــت دارنــد، می تــوان بــرای 
کاشــی  در تصحیــح انتقــادی اســتفاده نمــود. امــا درخصــوص  ارزش بیشــتری قائــل شــد و از این قبیــل 
کاشــی بیان گــر آن اســت بایــد بــا احتیــاط بیشــتری و از تصحیــح قیاســی نیــز اســتفاده  کــه تنهــا یــک  اشــعاری 
ــه  ــی توج ــخه های خط ــل نس ــک مکم ــوان ی ــی ها به عن کاش ــۀ  کتیب ــه  ــوان ب ــا می ت ــوارد تنه ــن م ــرد و در ای ک
نمــود. باتوجــه بــه اینکــه مصححــان نســخ ادبــی هریــک بعضــاً نســخه های متفاوتــی را متفاوتــی را در 
دســترس داشــته اند، ممکــن اســت نظــرات مصححــان در انتســاب یــا رد انتســاب بعضــی اشــعار بــه شــاعری 
خــاص متفــاوت باشــد و یــا صــورت ضبــط اشــعار بــا یکدیگــر شــباهت نداشــته باشــد. بنابرایــن نگارنــدگان 
یــک شــاعر دیده انــد و تکراری بــودن  از  بــا مصححــان متفــاوت  از بررســی چندیــن جلــد  ناچــار  را  خــود 
کاشــی ها به جــز  کتیبــۀ تمامــی  ــاً  ــرای هــر شــاعر بدین نحــو قابل توجیــه اســت. تقریب ــع استفاده شــده ب مناب
کــه در بحــث آمــده، در  چندمــورد )کاشــی ۳، ۸، ۹، ۱۳، رباعــی اول ۱۴، ۱۶ و ۱۷( دقیقــاً بــه همین صــورت 
کاشــی های مــوزۀ مقــدم )قوچانــی، ۱۳۶۵( قیــد شــده اند  کاشــی های تخت ســلیمان )قوچانــی، ۱۳۷۱( و 
کاشــی ها آورده نشــده، امــا لازم اســت خواننــدۀ مقالــه بــه ایــن نکتــه  کــه به علــت محدودیــت، تصویــر ایــن 
کاشــی ها بایــد  کتیبــۀ ایــن  گویــای بســامد ایــن صــورتِ ضبــط اســت توجــه نمایــد. همچنیــن در اهمیــت  کــه 
ــه  ــان را ب ــی محقق ــرده  و حت ک ــتقیم  ــاره مس ع اش ــو ــن موض ــه ای ــود ب ــار خ ــر آث کث ــی در ا ــد الله قوچان ــت عب گف
کاشــی ها بــا هــدف تصحیــح نســخ ادبــی تشــویق نمــوده اســت )قوچانــی، ۱۳۷۱ :۲۴(. کتیبــۀ  اســتفاده از 

ــا در تصحیــح متــون ادبــی  ــه اســت: آی پرســش پژوهــش: اصلی تریــن پرســش ایــن پژوهــش این گون
گــر  کاشــی های زرین فــام را به عنــوان یــک نســخۀ قابل اعتنــا بــه حســاب آورد؟ و ا کتیبــۀ  می تــوان می تــوان 

کتیبه هــا را مهــم تلقــی نمــود؟  این چنیــن اســت تــا چه میــزان می تــوان ایــن 

روش پژوهش
ــوزۀ  ــن، م ــوور، مــوزه متروپولیت ــی )مــوزۀ ل ح جهان ــای مطــر ــای موزه ه کاشــی های آورده شــده از تارنم ــر  کث ا
 »pinterest.com« و »Sothebys« از تارنما هــای مرجعــی چــون نیــز  بریتانیــا۱( برداشــته شــده و مابقــی 
کاشــی فراهــم  گفــت ابتــدا بالــغ بــر ۱۰۰  دریافــت شــده اســت. درخصــوص جامعــۀ آمــاری ایــن پژوهــش بایــد 
گذاشــته شــد و  کنــار  ــا صــورت ضبط شــده در نســخ  کــه بخــش زیــادی به علــت عــدم اختــاف ابیــات ب شــد 

ــد. گرفته ان ــرار  ــا نســخ در ایــن پژوهــش مــورد مطالعــه ق تنهــا همیــن تعــداد به علــت تفــاوت ب

پیشینۀ پژوهش
و  محققــان  ازســوی  جامعــی  پژوهش هــای  ایــران،  در  اســامی  دورۀ  زرین فــام  کاشــی های  زمینــۀ  در 
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ــی  ــی های ایران کاش ــون  ــی چ کتاب های ــه  ــوان ب ــه می ت ــت؛ ازجمل ــیده اس ــاپ رس ــه چ ــدد ب ــندگان متع نویس
کیانــی  کاشــی کاری ایــران نوشــتۀ محمد یوســف  کاربونــی و ماســویا )۱۳۸۱(، مقدمــه ای بــر هنــر  نوشــتۀ 
اشــعار فارســی  کتــاب  کاشــی های اســامی نوشــتۀ ونیتیــا پورتــر )۱۳۸۰(،  کتــاب  و همــکاران )۱۳۶۲(، 
کاشــی کاری  ح و اجــرای نقــش در  کتــاب طــر کاشــی های تخت ســلیمان نوشــتۀ عبــدالله قوچانــی )۱۳۷۱(، 
کتــاب تاریــخ هنــر در ایــران در دورۀ اســامی  ایــران دورۀ اســامی نوشــته محمــود ماهرالنقــش )۱۳۶۱(، 
کتــاب راهنمــای صنایع دســتی نوشــتۀ موریــس  تزئینــات معمــاری نوشــتۀ مهــدی مکی نــژاد )۱۳۸۷(، 
کاشــی های  ــه بررســی نقــوش  ــه ای ب ــرد. همچنیــن لشــکری و همــکاران در مقال ک ــد )۱۳۸۳( اشــاره  دیمان
کاشــی های  زرین فــام آوه در دورۀ ایلخانیــان پرداخته انــد )لشــکری و همــکاران، ۱۳۹۳(. نیــز در مقالــۀ 
کاشــی های زرین فــام  زرین فــام دورۀ ایلخانــان مغــول )۱۳۸۱( نیــر طهــوری بــه مطالعــه درخصــوص نقــوش 
کــه تابه حــال  کاشــی ها یعنــی عصــر ایلخانــان پرداختــه اســت. لازم بــه ذکــر اســت  در دوران اوج تولیــد ایــن 
کاشــی ها و یــا ســفالینه های زرین فــام خوانــده شــده  کتیبــۀ  کــه برطبــق آن  تنهــا تحقیــق صورت گرفتــه 
کاشــی های تخت ســلیمان«  کتــاب »اشــعار فارســی  باشــد، تنهــا محــدود بــه مطالعــات عبــدلله قوچانــی در 
کاشــی های مجموعــه دکتــر حســن مقــدم« )۱۳۶۵( بــوده  )۱۳۷۱( و همچنیــن مقالــۀ »اشــعار فارســی روی 

اســت.

بحث 
کاشــی های زرین فــام  کتیبــۀ  همان گونه کــه اشــاره شــد، هــدف نگارنــدگان در ایــن پژوهــش اســتفاده از 
کاشــی   ۱۹ جمعــاً  پژوهــش  ایــن  در  اســت.  بــوده  فارســی  نســخ  تصحیــح  هــدف  بــا  نســخه  به عنــوان 
کــز مختلفــی،  کــه در ادامــه بــه بررســی آن هــا پرداختــه خواهــد شــد. لازم بــه ذکــر اســت مرا انتخــاب شــد 
کاشــان، جرجــان، جیرفــت، تخت ســلیمان، آوه، ســاوه، ســلطان آباد، )صدیقیــان و  ازجملــه شــهرهای 
حاج ناصــری، ۱۳۹۵ : ۴۴؛ لشــکری و همــکاران، ۱۳۹۳: ۴۰( و یــا براســاس متــون تاریخــی اصفهــان و 
گســترۀ  گذشــته شناســایی شــده اند. پــس  شــیراز )کیانــی و همــکاران، ١٣٦٢: ۲۱( بــرای ســاخت ایــن آثــار در 
ح شــده اســت! زیــرا اصلی تریــن ایــرادی  کاشــی ها خــود تأیید کننــدۀ فرضیــات مطــر جغرافیایــی ســاخت ایــن 
کــه تفاوت هــای  کاشــی ها بــا هــدف تصحیــح متــون وارد می شــود ایــن اســت  کتیبــۀ ایــن  کــه بــر اســتفاده از 
موجــود ممکــن اســت حاصــل اشــتباه یــک شــخص بــوده باشــد! امــا اثبــات وجــود چندیــن مرکــز تولیــد در 
کــه امــکان نــدارد اشــتباهات شــخصی در نــگارش بیتــی خــاص در  سراســر ایــران ایــن ایــراد را رد می کنــد، چرا
کاشــی ها بــه اتفــاق  کثــر  کــه ا خ داده باشــد و تفاوت هــای موجــود  گســتره ای وســیع دقیقــاً بــه یک صــورت ر
کاشــی ها بــوده  بــر آن دلالــت دارد، در حکــم رواج صورتــی متفــاوت از نســخ فعلــی در دورۀ زمانــی تولیــد ایــن 
کاشــی ها پرداختــه، امــا بحــث خاصــی  گفتــه شــد، عبــدالله قوچانــی نیــز بــه مطالعــۀ ایــن  اســت. چنا ن کــه 
کاشــی ها پرداختــه  کتیبــۀ  کاشــی ها نکــرده اســت و تنهــا بــه خوانــدن  کتیبــۀ  درخصــوص اثبــات صحــت ایــن 
اســت )کاشــی های معرفی شــده در ایــن تحقیــق خوانــده نشــده و جدیــد هســتند(. باتوجــه بــه اینکــه یکــی از 
معتبرتریــن روش هــای تصحیــح متــون ادبــی تصحیــح انتقــادی اســت، هرچــه تعــداد نســخه  اســاس هایی 
کــه بــر ضبــط صورتــی خــاص دلالــت می کننــد بیشــتر باشــد، آن صــورت ضبــط از اطمینــان بیشــتری برخــوردار 
کتیبــۀ مشــابه، از اهمیــت برخــوردار اســت  کاشــی ها هرچنــد بــا  اســت. بنابرایــن مطالعــۀ تعــداد بیشــتری از 
گذشــته تعــداد  ــده شــده اســت. از آن  ــاً خوان کــه قب کاشــی هایی باشــد  کتیبــۀ  ــد به معنــای تأییــد  و می توان

کــه قبــاً خوانــده شــده، دیــده نشــده اســت. کاشــی هایی  زیــادی از اشــعار در هیچ کــدام از 

کاشی شمارۀ 1
ــوور نگهــداری می شــود و به دلیــل وجــود نقــش شــیر و خورشــید مهــم اســت  کنــون در مــوزۀ ل کاشــی ا ایــن 

)تصویــر ۱(.
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- کتیبۀ کاشی:
گردد غم با لطُف تو شادمانی 

گردد عمر ازنظر تو جاودانی 
ک کوی تو خا خ برد از  گر باد به دوز

گردد آتش همه آب زندگانی 
گنجــوی نســبت داده شــده اســت )فیضــی و همــکاران،  کاشــانی و مهســتی  ایــن رباعــی بــه بابا افضــل 
گنجــوی، ۱۹۸۵: ۲۶(. همین طــور ایــن رباعــی در جُنــگ رباعــی به قلــم ســید علی میر افضلــی  ۱۳۶۳: ۹۰؛ 
کــوی  خ بــرد از  کاشــانی ثبــت شــده اســت: ور بــاد بــه دوز بــا اندکــی تفــاوت در مصــراع ســوم بــه نــام بابا افضــل 
کتیبــه آورده شــده، بــه فخر خالــد  کــه در  ک )میر افضلــی، ۱۳۹۴: ۳۶۸(. همچنیــن بــه همین صــورت  تــو خــا
گشــته اســت )شــروانی، ۱۳۷۵: ۵۹۳؛ بهشی شــیرازی، ۱۳۷۲: ۱۲۲(. در زنــان مــؤدب  هــروی نیــز منســوب 
گنجــوی نســبت داده شــده اســت، امــا در مصــراع ســوم اندکــی تفــاوت دیــده  نیــز ایــن رباعــی بــه مهســتی 

می شــود و به جــای »گــر«، »ار« آورده شــده اســت )حجــازی، ۱۳۹۶: ۱۷۴(. 
با تفاوت بسیار این رباعی را به ابوسعید نیز نسبت داده اند: 

گردد دل از نظر تو جاودانی 
گردد غم با الم تو شادمانی 

ک کوی تو خا خ برد از  گر باد به دوز
گردد   آتش همه آب زندگانی 

)ابوسعید ابوالخیر، ۱۳۳۹: ۳۸؛ صندوقی، ۱۳۷۷: ۶۴ و نفیسی، ۱۳۵۰: ۲۶(.
همچنیــن ایــن رباعــی بــا اختــاف جزئــی، در رباعی نامــۀ شــیرازی بــه ســیف الدین اســفرنگی نســبت 

داده شــده اســت:
به جای »غم با لطف تو« »غم از لطف تو...« آمده است )بهشی شیرازی، ۱۳۷۲: ۱۲(.

- ادامۀ کتیبه:
 رو دیده بدوز تا دلت دیده شود

زان دیده جهانی دگرت دیده شود
گر تو ز سر پسند خود برخیزی  

احوال تو سربه سر پسندیده شود )باباافضل، ۱۳۱۱: ۱۳۵(.
ایــن رباعــی در رباعیــات باباافضــل به تصحیــح مصطفــی فیضــی و همــکاران نیــز بــه همین صــورت بــه 
باباافضــل و مولانــا جال الدیــن بلخــی نســبت داده شــده، امــا در پاورقــی به جــای »رو«، »تــو« و به جــای 
»دگــرت«، »دیگــرت« و به جــای »احــوال«، »اوصــاف« نیــز آورده شــده اســت )فیضــی و همــکاران، ۱۳۶۳: 

.)۹۰
-ادامۀ کتیبه:

 بخور هرچه داری فزونی بده
تو رنجیده )ای( بهر دشمن منه

کتــب ذلــک فــی شــهور شــوال ســنۀ خمــس ســتین  ج شــده اســت:  کاشــی در در پایــان نیــز ســال ســاخت 
ســت مئــۀ )۶۶۵ ه ــ.ق.(. مفهــوم مذهبــی نقــش شــیر و خورشــید در هنــر اســامی از اواخــر دورۀ ســلجوقیان 
کــز شــیعی مــورد  به بعــد مشــاهده می شــود و ایــن نقــش به عنــوان نمــاد شــیعه در مقابــر امامزاده هــا و مرا

گرفتــه اســت )خزائــی، ۱۳۸۰: ۴۰(. اســتفاده قــرار 
 در تفکــر شــیعی شــیر نمــادی از حضــرت علــی؟ع؟ و خورشــید نشــانی از پیامبــر؟ص؟ اســت )خزایــی،۱۳۸۰ 

: ۴۰ ؛ خزائــی، ۱۳۸۷(.
سنایی غزنوی در این مورد چنین می سراید:
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سراسر جمله عالم پُر ز شیر اسـت
کو ولی شـیری چـو حیدر با سخا

فردوسی شاعر شیعی در شاهنامه در این مورد چنین سروده است: 
نبی آفتاب و صحابان چو ماه

به هم پشتی یکدگر راست راه )فردوسی؛ به نقل از خزائی، ۱۳۸۰: همان(.
کاشــی در بقعــۀ امــام زاده جعفــر دامغــان نصــب شــده بــوده )قوچانــی، ۱۳۷۱: ۳۸(، یعنــی یــک  ایــن 
ــت  ــد اس ــیار بعی ــال بس ــت. ح ــده اس ــد ش ــام زاده تولی ــک ام ــرۀ ی ــب در مقب ــرای نص ــیعی ب ــاد ش ــا نم ــی ب کاش
کاشــانی )شــاعر شــیعه(  ــا وجــود اینکــه بابا افضــل  کــه احتمــالًا خــود نیــز شــیعه بــوده، ب کاشــی  کــه ســازندۀ 
کرامــت در  کاشــی در ســال ۶۶۵ ه ــ.ق. در قیــد حیــات بــوده و به واســطۀ تقــوا و  در زمــان ســاخت ایــن 
کــرده باشــد! و ابیــات یــک  عهــد خــود نیــز معــروف بــوده، بــه اســتفاده از ابیــات شــاعری ســنی مذهب اقــدام 
گذاشــته باشــد.  شــاعر ســنی مذهب را در مقبــرۀ امــام زاد ه ای صاحــب احتــرام بــرای شــیعیان بــه نمایــش 
کاشــی ها، باباافضــل به واســطۀ اینکــه صاحــب  کــه احتمــالًا از دیــد ســازندگان  همچنیــن بایــد توجــه داشــت 
کرامــت بــوده، نوشــتن اشــعارش در یــک مــکان مذهبــی بدون شــک دارای ثــواب بــوده اســت! بنــا بــه 
کــه هــردو شــاعران  دلایــل پیش گفتــه، رباعــی اول نیــز احتمــالًا نمی توانــد از مهســتی و ابوســعید باشــد، چرا
کــه بــه ابوســعید نســبت داده شــده، بســیار  ســنی مذهب بوده انــد و ازطرفــی تفــاوت ایــن رباعــی بــا رباعــی ای 

زیــاد اســت.

تصویر‏۱.‏کاشی‏زرین‏فام‏با‏نقش‏شیر‏و‏خورشید‏موزۀ‏لوور‏)www.louvre.fr/en ،‏شمارۀ‏موزه:‏‏۵۰۱۵۴۵-۰۸ (. 

کاشی شمارۀ 2 )2- 1(2 
کتیبه نویســی  کــه بــا ابیاتــی از داســتان رســتم و ســهراب  کاشــی دیگــری در مــوزۀ متروپولیتــن موجــود اســت 

شــده اســت )تصویــر ۲(.
- کتیبۀ کاشی:

گونه داریم یاد ز موبد برین 
کی۳ رستم بر اراست از بامداد۴ 

این بیت در تصحیح خالقی در متن اصلی بدین گونه آمده است
ز موبد برین گونه برداشت یاد

کی یک روز رستم هم از بامداد )فردوسی، ۱۳۹۳، ج ۲: ۱۱۹(.
و در بخــش نســخه بدل های لــن، لــی، پ: به جای»بریــن«، »بدیــن« آمــده اســت. تنهــا در نســخۀ 
کاشــی معرفــی شــده اســت و از این لحــاظ  کــه مطابــق بــا  فلورانــس به  جــای »برداشــت«، »داریــم« بــوده 
حائــز اهمیــت اســت. همچنیــن در نســخه های ســین- واو، لام، ب، نیــز لام، لــم، ســین آمــده »کــه رســتم 

برآراســت«، امــا دیگــر نســخه ها متفــاوت اســت )همــان(.
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- ادامۀ کتیبه:
کرد غمین بد دلش ساز نخجیر 
کرد کمر بست و ترکش پر از تیر 

در نسخۀ فلورانس »غمی  شد دلش« آمده است )همان(. 
- ادامۀ کتیبه:

چو نزدیکی مرز توران رسید
گور دید بیابان سراسر پر از 

خ تاج بخش گل ر بخندید چون 
برافروخت و از جای برکرد رخش

در همــۀ نســخ مــورد اســتفاده خالقی»برافروخــت« در ابتــدای بیــت و بخندیــد در آغــاز مصــراع دوم آمــده 
اســت )همــان(.

- ادامۀ کتیبه:
کمند گرز و  کمان و  به تیر و 

بیفکند بر دشت نخجیر چند
ک و شاخ درخت ز خار و ز خاشا

یکی آتشی بر...۵ 
ک نیز عوض شده. جای خار و خاشا

کــه به جــای »شــاخ«،  کتیبــۀ معرفی شــده بــا یــک تفــاوت  نســخه های ســین، قــاف، واو، آ، ب، مطابــق 
کاشــی آمــده اســت۶ )ایــن بیــت دقیقــاً مطابــق بــا  کتیبــۀ ایــن  »بــرگ« و تنهــا نســخۀ »واو« دقیقــاً مطابــق بــا 

نســخ مــورد اســتفادۀ خالقــی اســت(، )همــان(.

کاشــی‏زرین‏فــام‏بــا‏ابیاتــی‏از‏داســتان‏رســتم‏و‏ســهراب‏مــوزۀ‏متروپولیتــن‏)metmuseum.org،‏ ‏تصویــر‏۲.‏
.)۴۱.۱۶۵.۱۱ مــوزه:‏ شــمارۀ‏

کاشی شمارۀ 3 )2-2(
ایــن کاشــی از تارنمــا )Sothbys( گرفتــه شــده اســت و بــا چنــد بیــت از داســتان رســتم و ســهراب کتیبه نگاری 

شــده اســت )تصویر ۳(.
- کتیبۀ کاشی:

کمند کمان و بگرز و  به تیر و 
بیفگند بر دشت نخجیر چند

ک ]شاخ۷[ درخت ز خار و ز خاشا
یکی آتشی برفروزید سخت



|| کتیبۀ کاشی های زرین فام...  ||  143  ||

گنده شد پیلتن چو آتش پرا
درختی بجست از در بابزن

یکی نره گوری بزد بر درخت
کی در چنگ او پر مرغی نسخت۸  

چو بریان شد از هم بکند و...

کاشی‏زرین‏فام‏با‏ابیاتی‏از‏داستان‏رستم‏و‏سهراب‏موزۀ‏مقدم‏)نگارندگان(. تصویر‏۴.‏

.)sothebys.com(کاشی‏زرین‏فام‏با‏ابیاتی‏از‏داستان‏رستم‏و‏سهراب‏ تصویر‏۳.‏

کاشی شمارۀ 4 )3-2(
کاشــی در ســال  کاشــی های مــوزۀ مقــدم نیــز ابیاتــی از داســتان رســتم و ســهراب آمــده اســت. ایــن   در یکــی از 
۶۶۱ ه ــ.ق. ســاخته شــده و چهــار بیــت نوشته شــده بــر آن از حماسه ســرای مشــهور ایــران، فردوســی اســت 

)تصویــر ۴(. 
- کتیبۀ کاشی:

گونه داریم یاد ]ز موبد[ برین 
کی رستم برآراست از بامداد

کرد غمی بد دلش ساز نخجیر 
کرد کمر بست و ترکش پر از تیر 

سوی مرز توران بد ]و[ بنمود راه
کینه خواه که باشد دژم  چو شیری 

همی راند تا ]مرز[ توران رسید
گور دید بیابان سراسر پر از 

کتب فی شهور ۶۶۱«. کاشی چنین آمده است: »و  بعد از اشعار تاریخ ساخت 
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کاشی شمارۀ 5 )4-2(
کاشــی، مربــوط بــه  ج در خــود  کــه برطبــق تاریــخ منــدر کاشــی نیــز در مــوزۀ متروپولیتــن موجــود اســت  ایــن 

کاشــی نیــز ابیاتــی از فردوســی آورده شــده اســت )تصویــر ۵(. ســال ۶۶۵ ه ــ.ق. اســت. روی ایــن 
- کتیبۀ کاشی:

ز موبد برین گونه داریم یاد
کی رستم برآراست از بامداد

کرد غمی بد دلش ساز نخجیر 
کرد کمر بست و ترکش پر از تیر 

چو نزدیکی مرز توران رسید
گور دید بیابان سراسر پر از 

خ تاج بخش گل ر برافروخت چون 
بخندید وز جای برکند رخش 

کمند کمان و بگرز و  به تیر و 
بیفکند بر دشت نخجیر چند

فی شعبان المبارک خمس و ستین )منظور ۶۶۵ ه .ق.(
کاشی بیت ذیل حذف شده است! در هر دو 

 »سوی مرز توران چو بنهاد روی
گاه نخچیرجوی«  چو شیر دژا

تصویر‏۵.‏کاشی‏زرین‏فام‏با‏ابیاتی‏از‏فردوسی‏موزۀ‏متروپولیتن‏)metmuseum.org،‏شمارۀ‏موزه:‏۴۱.۱۶۵.۱۷(.

کاشی شمارۀ 6
کاشی های موزۀ متروپولیتن قرار دارد )تصویر ۶(. کاشی نیز در مجموعه  این 

- رباعی اول:
گرچه به غم سوخته تر می گردد دل 

هردم به تو آموخته تر می گردد
که ]درین[ خسته دلم زنهار مده دم 

آتش به دم افروخته تر می گردد
در  رباعــی  ایــن   .)۲۷۷  :۱۳۷۵ )شــروانی،  اســت  شــده  داده  نســبت  اشــهری  جمال الدیــن  بــه 

اســت: آمــده  این گونــه  و  گشــته  منســوب  ایــوه ای  سلیمان شــاه  بــه  نزهة  المجالــس 
هرچند دلم سوخته تر می گردد
هر دم به تو آموخته تر می گردد
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کورۀ دل که در  زنهار دمم مده 
آتش به دم افروخته تر می گردد )همان: ۴۷۴(

کــه به علــت آســیب، قابــل خوانــدن نیســت )گل انــدودن...  کلمــه نوشــته شــده  کاشــی چنــد  در ادامــۀ 
کــه در  گــور خواهــی بــودن( و بعــد از آن بیتــی از فردوســی  گــر در دهــن شــیر شــوی بهــر طمــع / آخــر بــه شــکار 

کاشــی ها تکــرار شــده آمــده اســت. کثــر  ا
- ادامۀ کتیبه:

بخور هرچه داری فزونی بده
تو رنجیده ای بهر دشمن...

کاشی‏زرین‏فام‏موزۀ‏متروپولیتن‏)metmuseum.org،‏شمارۀ‏موزه:‏۴۱.۱۶۵.۱۲(. تصویر‏۶.‏

کاشی شمارۀ 7
کاشی نیز در )Sothbys( به نمایش درآمده است )تصویر ۷(. این 

- کتیبۀ کاشی:
که ترا شوم، مدار اندیشه گفتی 

گمار اندیشه کن و بر صبر  دل خوش 
کدام دل؟! چه می گویی تو؟ کو صبر و 

یک ق...دیشه۱۰ 
این رباعی نیز با تفاوت هایی به عایشۀ سمرقندی نسبت داده شده است.

که ترا شوم، مدار اندیشه گفتی 
گمار اندیشه کن و بر صبر  دل خوش 

کآنچه دلش می خوانی که چه دل؟  گفتم 
یک قطرۀ خون است و هزار اندیشه )شروانی، ۱۳۷۵: ۲۵۳(.

به اوحدی کرمانی نیز نسبت داده شده است.
گمار اندیشه کن و بر صبر  دل خوش 

که دگر به دل مدار اندیشه یعنی 
کدام دل؟ چه می گویی تو کو صبر و 

یک قطرۀ خون است و هزار اندیشه )بهشتی، ۱۳۵۶: ۱۷۳(.
کاشانی نیز نسبت داده شده است. به باباافضل 

که ترا شوم، مدار اندیشه گفتی 
کن و بر صبر شمار اندیشه دل خوش 

کو صبر و چه دل؟! آنچه دلش می خوانی
یک قطرۀ خون است و هزار اندیشه )باباافضل، ۱۳۵۲: ۱۸۳(.
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این رباعی به حافظ نیز این گونه نسبت داده شده است.
که ترا شوم، مدار اندیشه گفتی   

گمار اندیشه کن و بر صبر  دل خوش 
کانچه دلش می گویی کو صبر و چه دل 

یک قطرۀ خون است و هزار اندیشه )حافظ، ۱۳۷۵: ۱۱۰۵(. 
کــه »۶۱۴« اســت، ایــن رباعــی نمی توانــد متعلــق  بــه حافــظ  کاشــی  امــا باتوجــه بــه ســال ســاخت ایــن 

باشــد.
به خاقانی نیز نسبت داده شده و در پاورقی ضبط های متفاوتی از آن آورده شده است.

که ترا شوم، مدار اندیشه گفتی 
گمار اندیشه کن و بر صبر  دل خوش 

کدام دل؟! چه می گویی تو؟ کو صبر و 
یک قطرۀ خون است و هزار اندیشه )خاقانی، ۱۳۹۱: ۷۳۴(.

- ادامۀ کتیبه:
گرچه به غم سوخته تر می گردد دل 

هر دم به تو آموخته تر می گردد
که ]درین[ خسته دلم زنهار مده دم 

آتش به دم افروخته تر می گردد
کاشی آمده است: الرابع عشر ست مئه )۶۱۴(. در انتها نیز سال ساخت 

.)sothebys.com(کاشی‏زرین‏فام‏ تصویر‏۷.‏

کاشی شمارۀ 8
کتیبــۀ آن دو بیــت از مقطعــات ســنایی نوشــته شــده و  کاشــی در مــوزۀ بریتانیــا قــرار دارد۱۱. در قســمتی از  ایــن 
کــه احتمــالًا منظــور ســال ۶۷۵ ه ــ.ق. اســت  برطبــق تاریــخ نوشته شــده متعلــق  بــه »... خمــس و ســبعون!« 

)تصویــر ۸(.
- متن کتیبه:

گردون دون آزادگان را آخر است گردش 
کز زخم او مجروح نیست ]...[ دل آزاده ای 

کی توان بودن بامید بهی  در عنا تا 
کسی را صبر ایوب است عمر نوح نیست گر     

این دو بیت نیز با آنچه در نسخ آمده تفاوت های فاحشی دارد.
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کرد گردون دون آزادگان را خسته  ضربت 
کز تیغ۱۲ او مجروح نیست کو دل آزاده ای 

کی توان بودن به امید بهی در عنا تا 
هرکسی را صابری ایوب۱۳ و عمر نوح نیست )سنایی، ۱۳۶۲: ۱۰۵۴ و ۱۰۵۵؛ سنایی، ۱۳۸۸: ۶۰۸(

کــه در نســخ مطالعه شــده ترکیــب »زخــم او« بیشــتر اســتفاده شــده اســت )ن.ک، بــه:   لازم بــه ذکــر اســت 
ســنایی، ۱۳۸۸(.

کــه باتوجــه بــه مرمــت اشــتباه، بقیــۀ بیــت از بیــن رفتــه اســت )نگــه دار  در ادامــه نیــز »نگــه دار بــادا« آمــده 
کاشــی خمــس و ســبعون و در  کــه باشــد خداونــد ایــن( و در آخــر، ســال ســاخت  بــادا جهــان آفریــن / بــه هرجا

ادامــه... عــن حــوادث الایــام.

.)oa+1123 :‏شمارۀ‏موزه،britishmuseum.org(کاشی‏زرین‏فام‏با‏ابیاتی‏از‏سنایی‏موزۀ‏بریتانیا‏ تصویر‏۸.‏

کاشی شمارۀ 9 
کــه بــا تغییراتــی بــه باباافضــل  کاشــی دو رباعــی آمــده  کاشــی در مــوزۀ متروپولیتــن۱۴ قــرار دارد. در ایــن  ایــن 

کاشــانی نســبت داده شــده اســت )تصویــر ۹(.
- متن کتیبه:

در جستن۱۵ جام جم جهان پیمودم
روزان نه نشستم و شبان نغنودم

ز ستاد۱۶ چو وصف جام جم بشنودم
خود جام جهان نمای جم، من بودم

در رباعیات باباافضل به کوشش سعید نفیسی این رباعی این گونه آمده:
در جستن جام جم جهان پیمودیم

روزی ننشستیم و شبی ناسودیم
ز استاد چو وصف جام جم پرسیدیم
خود جام جهان نمای جم ما بودیم

گفته این رباعی منســوب به خیام نیز هســت و با قافیۀ مفرد هم آمده اســت )باباافضل،۱۳۱۱:  نفیســی 
۱۵۳(. همچنیــن در دیــوان باباافضــل نیــز ایــن رباعــی بــه همین صــورت آمــده اســت و در پاورقــی ذکــر شــده 
کــه از خیــام و زین الدیــن نســوی نیــز می توانــد باشــد و بــا قافیــۀ مفــرد نیــز می توانــد صحیــح باشــد )فیضــی 
و همــکاران، ۱۳۶۳: ۱۴۵(. همچنیــن در رباعی نامــه به اهتمــام شــیرازی، ایــن رباعــی بــه شــیخ روزبهــان 

بقلی شــیرازی متوفــی بــه ســال ۶۰۶ ه ــ.ق. نســبت داده شــده اســت )بهشی شــیرازی،۱۳۷۲: ۳۱۹(.
در ادامه رباعی دیگری از باباافضل آمده: 
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کوته نظری در جستن جام جم ز 
گمانی نه به تحقیق بری هرلحظه 
ک که هرذرۀ خا رو دیده به دست آر 

]...[ می ست جهان نمای چون درنگری
ســعید نفیســی در رباعیــات باباافضــل مصــراع آخــر را این گونــه آورده اســت: جامیســت جهــان نمــا چــو در 
وی نگــری )باباافضــل، ۱۳۱۱:  ۱۸۰. رباعــی ۴۵۵(. در دیــوان باباافضــل به قلــم فیضــی و همــکاران نیــز ایــن 
ــا تفــاوت در مصــراع آخــر آمــده اســت: »جامیســت جهــان نمــا، چــو در وی نگــری« در پاورقــی ذکــر  رباعــی ب

کــه »چــون درنگــری« نیــز می توانــد صحیــح باشــد )فیضــی و همــکاران، ۱۳۶۳: ۲۵۴(. شــده 
ذیــل رباعیــات بابا افضــل در رباعی نامــه به جای»چــون درنگــری«، »چــو در وی نگــری« آمــده اســت 

)بهشــتی، ۱۳۵۶: ۲۰۱(.

کاشــانی‏مــوزۀ‏متروپولیتــن‏)metmuseum.org،‏شــمارۀ‏ کاشــی‏زرین‏فــام‏بــا‏ابیاتــی‏از‏باباافضــل‏ تصویــر‏۹.‏
 .)۱۴۹۷۱.۲۳۵.۱ مــوزه:‏

کاشی شمارۀ 10
کــه در مــوزۀ لــوور قــرار دارد، نیــز بــا نقــش پرتکــرار عاشــق و معشــوق نشســته در روبــه روی هــم و  کاشــی  ایــن 
کــه رباعــی اول منســوب بــه خیــام  کاشــی نوشــته شــده  کادر آمــده اســت. دو رباعــی در ایــن  محصــور در چنــد 

اســت )تصویــر ۱۰(.
- متن کتیبه:

کو]تاهی به[ جز می ز هرآنچ۱۸ هست 
کف بتان خرگاهی به۱۸  ]وان[ می ز 

گمراهی به رندی و قلندری  و 
یک جرعه ]می[ ز ماه تا ماهی به

این رباعی بدین صورت به خیام نسبت داده شده است.
کوتاهی به از هرچه بجز می است، 

کف بتان خرگاهی به می هم ز 
گمراهی به مستی و قلندری و 

یک جرعه می ز ماه تا ماهی به )خیام، ۱۳۷۱: ۱۰۹(.
- ادامۀ کتیبه:

که چراست ای پسندیده من دانی 
پر اشک دو دیدۀ ستم دیده من۱۹ 

می بگشاید ز آرزوی لب تو
آب از دهن مردمک دیدۀ من
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ــا اختــاف جزئــی در مصــراع دوم در نزهة  المجالــس بــه مجدالدیــن بغــدادی نیــز نســبت  ایــن رباعــی ب
داده شــده اســت.

پــر آب دو دیــدۀ ســتم دیده مــن )شــروانی، ۱۳۷۵: ۶۲۸(. همچنیــن ایــن رباعــی دقیقــاً بــه همین صورت 
www.( کــه در مــوزۀ لــوور قــرار دارد نیــز تکــرار شــده اســت کاشــی دیگــر  کاشــی موردبحــث آمــده، در دو  کــه در 

louvre.fr/en. شمارۀ موزه: ۵۰۱۵۴۵-۰۸(۲۰ 
کاشی بالا آمده بود تکرار شده است. که در  در ادامۀ رباعی و بیتی 

]نگه دار[ بادا جهان آفرین۲۱
که باشد ]به هرجا[ 

کاشی‏زرین‏فام‏با‏ابیاتی‏از‏خیام‏)www.louvre.fr/en‏،‏شمارۀ‏موزه:‏۱۲-۵۵۷۸۸۲(. تصویر‏۱۰.‏

کاشی شمارۀ 11 
ــه  ــاً ب ــه در حاشــیۀ آن، ایــن رباعــی دقیق ک ــری »sothbys« موجــود اســت  گال ــز در  کاشــی زیبــای دیگــری نی

همین صــورت آمــده اســت )تصویــر ۱۱(.
- کتیبۀ کاشی:

کوتاهی به جز می ز هرآنچ هست 
کف بتان خرگاهی به وان می ز 

گمراهی به رندی و قلندری و 
یک جرعه می ز ماه تا ماهی به

- ادامۀ کتیبه:
ساقی ز غم زمانه سیر آمده یم۲۲
از قصه می لعل چو شیر آمده یم

خ کاسه لاجورد مردافکن چر این 
که دیر آمده یم کن ز می...  پر 

- ادامۀ کتیبه: 
کارها کردن اندر همه  نگه 

گوهر به خروار ها به از در۲۳ و 
اســت  شــده  داده  نســبت  بلخــی  ابوشــکور  بــه  زیــاد  تفاوت هــای  بــا  بیــت  ایــن  بازیافتــه  گنــج  در 

:)۵۲  :۱۳۵۵ )دبیر ســیاقی، 
کارها شکیبایی اندر همه 
به از توشه زر به خروارها
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کاشی شمارۀ 12
کــه در عیــن آســیب دیدگی فــراوان، بســیار راه گشــا اســت  کاشــی دیگــری در همیــن تارنمــا بــه نمایــش درآمــده 

)تصویر ۱۲(.
- کتیبۀ کاشی:

کی چراست ای پسندیده من دانی 
پر اشک دو دیده ستم دیده من

می بگشاید ز آرزوی لب تو
آب از دهن م]...[۲۴ 

کاشی بالا آمده بود:  که در  در ادامۀ رباعی 
ساقی ز غم زمانه سیر آمده یم

بر قصه می لعل چو شیر آمده یم
خ کاسه لاجورد مرد افکن چر این 

که دیر آمده یم کن ز می ...  پر 
ادامۀ کتیبه:  

کارها کردن اندر همه  نگه 
گوهر به خروار ها به از در و 

.)sothebys.com(کاشی‏زرین‏فام‏ تصویر‏۱۱.‏

.)sothebys.com(کاشی‏زرین‏فام‏ تصویر‏۱۲.‏
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کاشی شمارۀ 13
که چند بیت از شاهنامه را آورده است )تصویر ۱۳(. کاشی دیگری نیز در موزۀ بریتانیا موجود است 

کاری به فردا ممان از امروز 
گردد زمان که فردا چه  که داند 

گردد به بار که امروز  گلستان 
کار ل نیاید به 

ُ
گ تو فردا چنی 

در همــۀ نســخ مــورد اســتفادۀ خالقــی به جــای »گــردد بــه بــار«، »باشــد بــه بــار« آمــده اســت )فردوســی، 
۱۳۹۳، ج۷: ۸۹(.

بدانگه ]که یابی تنی[ زورمند
گزند ز بیمار اندیش و درد و 

در کاشی مورد معرفی »ز بیمار اندیش« آمده حال آنکه در نسخ خالقی »ز بیماری« آمده است )همان(.
کتیبه: - ادامۀ 

کن روز مرگ پس از زندگی یاد 
چنانیم با مرگ چون باد و برگ

کنی...۲۵  کار سستی  که در  بدان گه 

 .)g.490‏شمارۀ‏موزه:‏،britishmuseum.org(کاشی‏زرین‏فام‏با‏ابیاتی‏از‏فردوسی‏موزۀ‏بریتانیا‏ تصویر‏۱۳.‏

کاشی شمارۀ 14
کتیبــه  کــه باوجــود آســیب جــدی، به ســبب دارا بــودن  کاشــی بســیار زیبایــی زینت بخــش مــوزۀ بریتانیــا شــده 

کاشــی های بررسی شــده اســت )تصویــر ۱۴(. کاشــی یکــی از مهم تریــن  گفــت ایــن  پراهمیــت می تــوان 
در آغاز، یک رباعی منسوب به مولانا آمده است:

گرسنه وصل تو سیران جهان۲۶ ای 
...جهان

با چشم ...۲۷
رباعی در نسخ این چنین آمده:

گرسنه وصل تو سیران جهان ای 
لرزان ز فراق تو دلیران جهان

با چشم تو آهوان چه دارند به دست
ای زلف تو پای بند شیران جهان )مولوی، ۱۳۵۱: ۱۴۴۱(.

کاشــی  کــه متــن  در ادامــه یکــی از ابیــات مهــم و پربحــث از داســتان رســتم و ســهراب آمــده اســت 
شــد: خوانــده  این گونــه 
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کاشی‏زرین‏فام‏موزۀ‏بریتانیا‏)britishmuseum.org،‏شمارۀ‏موزه:‏۱۹۴۷.۱۱۱۰.۴(. تصویر‏۱۴.‏

نخستین دل از مرگ بستاندی )نستاندی(
ک نپساودی! دلیر و جوان خا

ایــن بیــت در بیشــتر نســخه های مبنــای تصحیــح خالقی مطلــق و ســه نســخۀ مهــم دیگــر، یعنــی ســعدلو 
)فردوســی، ۱۳۷۹: ۱۳۹(، حاشــیۀ ظفرنامــه حمــدالله مســتوفی )مســتوفی، ۱۳۷۷، ج۱: ۲۲۲( و ســن ژوزف 
ــا  گوی کــرد. خالقی مطلــق نیــز  ــد  ــوان تردی ــودن آن نمی ت ــی ب )فردوســی، ۱۳۸۹: ۱۲۲( آمــده اســت و در اصل
کــه شــده اســت، فعــاً از متــن  کــه »به علــت تخریــب زیــادی  ایــن بیــت را اصلــی دانســته، ولــی نوشــته اســت 
بیــرون نهاده ایــم« )فردوســی، ۱۳۹۳: ۱۲۴(. امــا پیــش از او، از میــان تصحیحــات معــروف شــاهنامه، ایــن 
ک  ــر و جــوان خــا ــر آمــده اســت: نخســتین بــدل مــرگ بســتایدی / دلی بیــت چــاپ ژول مــول به صــورت زی

نپســایدی )فردوســی، ۱۳۶۹، ج۲: ۳۷(.  
کــزازی صــورت اصلــی بیــت چنیــن بــوده  گونــۀ دیگــری تصحیــح می کنــد، به نظــر  کــزازی ایــن بیــت را بــه 

ک نپســایدی )فردوســی، ۱۳۸۱، ج۲: ۱۱۳(. اســت: نخســتین تــن ار مــرگ بفســایدی /  دلیــر و جــوان خــا
ک نبسایذی کامل نسخه ها:  ف: نخستین تن از مرگ ببسایذی/ دلیر و جوان خا  نگارش 

ک نپساوذی سن ژوزف )ژ(: نخستین دل ار مرگ نستاوذی/ دلیر و جوان خا
ــرگ را  ــوان م ــر و ج ــه(/ دلی ــائدی )بی نقط ــرگ ئئس ــتین دل از م ــک اول )ش(: نخس کوچ ــاهنامه ی  ش

شــایدی
کوچــک دوم )ش۲(: نخســتین دل از مــرگ بســتائدی )حــرف پنجــم بی نقطــه(/ دلیــر و  شــاهنامه ی 

ک نبســاودی جــوان خــا
ک نئســاودی  ســفینۀ تبریــز: نخســتین دل از مــرگ ئســتایدی )حــرف اول بی نقطــه(/ دلیــر و جــوان خــا

)حــرف دوم بی نقطــه(
ک ئســبارذی )حــرف اول  کــس را ننوئــاردی )حــرف چهــارم بی نقطــه(/ ز پیــر و جــوان خــا گــر مــرگ  س: ا

بی نقطــه(
ک بسپاردی کس را نیوبارذی/ ز پیر و جوان خا گر مرگ  لن: ا

ک بسباردی کس بتوباردی/ ز پیر و جوان خا گر مرگ را  ق۲: ا
ک را شایدی لی: نخستین دل از مرگ بستایدی/ دلیر و جوان خا

ک ئسپاردی )حرف اول بی نقطه( کس را بتوباردی/ ز پیر و جوان خا گر مرگ  پ: ا
و: پحستی دل ار مرگ نستایدی/ دلیر و جوان مرگ ئپسایدی )حرف اول بی نقطه(

ک نسپاردی کس را نیازاردی/ ز پیر و جوان خا گر مرگ  آ: ا
ک را شایدی ل۲: نخستین دل از مرگ بستاندی/ دلیر و جوان خا

ک نسپاردی کس را نیوباردی/ ز پیر و جوان خا گر مرگ  ب: ا
ک بسپاردی کس را نیوباردی/ ز پیر و جوان خا گر مرگ  ل۳: ا
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ک بسپاردی کس را نیوباردی/ ز پیر و جوان خا گر مرگ  لن۲: ا
ک بسپاردی )فردوسی، ۱۳۹۳، ج ۲: ۱۱۸(. کس را نیوباردی/ ز پیر و جوان خا گر مرگ  س۲: ا

- ادامۀ کتیبه:
همه تا در آز رفته فراز

کس بر نشد... به 
- ادامۀ کتیبه:

کنج گر تند بادی بر آید ز  ا
ک افکند... به خا

کاشی شمارۀ 15
ــوور قــرار دارد و برطبــق تاریــخ تقریبــی ارائــه شــده، در تارنمــای مــوزه بــه قــرن  کــه در مــوزۀ ل کاشــی بعــدی 

ــر ۱۵(. ــق دارد )تصوی ــم ه ــ.ق. تعل هفت
- متن کتیبه:

کی دلم در خم او پیخته است زلفت 
خون دل عاشقان بسی ریخته است

کی در او ک دریغا  جاییست خطرنا
بیچاره دلم به مویی آویخته است

کاشــی نیــز  کاشــی دیگــری نیــز تکــرار شــده اســت. ســال ســاخت ایــن  ایــن رباعــی بــه همین صــورت در 
این گونــه آمــده اســت »خمــس ســتین ســتمنه« )تصویــر ۱۵-۲(.  در مونس الاحــرار ایــن رباعــی بــدون ذکــر 

نــام ســراینده این گونــه آمــده اســت.
که دلم در خمش آویخته است زلفت 
خون دل عاشقان بسی ریخته است

که درو ک دریغا  چاهیست خطرنا
بیچاره دلم به مویی آویخته است )جاجرمی، ۱۳۵۰: ۱۱۹۵(.

- ادامۀ کتیبه:
کی هست دل جای غم توست چنین تنگ 

کی هست کر روی تو به هر رنگ  گل چا
از آب دو چشم من بگردد هرشب

کی هست جز سنگ دلت هر آسیا سنگ 
گنجــوی  ایــن رباعــی بــا انــدک اختــاف در مصــراع اول  به جای»چنیــن«، »چنــان« آمــده و بــه مهســتی 
نســبت داده شــده اســت  )گنجــوی، ۱۹۸۵: ۱۴(.  همچنیــن ایــن رباعــی در نزهة  المجالــس بــه شــاعری 
ناشــناس  )لغیــره( نســبت داده شــده اســت و اینجــا نیــز به جای»چنیــن«، »چنــان« آمــده اســت  )شــروانی، 
کــه در مــوزۀ لــوور قــرار دارنــد و متعلــق  بــه امــام زاده جعفــر دامغــان هســتند  کاشــی دیگــر  ۱۳۷۵: ۴۷۰( در دو 
کاشــی معرفــی شــده »خوانــده شــد« آمــده اســت  کاشــی در  کــه در  نیــز ایــن رباعــی دقیقــاً بــه همین صــورت 
ل شــد،  کاشــی شــمارۀ یــک اســتدلا )www.louvre.fr/en شــمارۀ مــوزه: ۰۸-۵۰۱۵۴۵(. آن گونه کــه درمــورد 
کــه ایــن رباعــی نیــز متعلــق  کــرد  کاشــی در امــام زاده جعفــر دامغــان، شــاید بتــوان ادعــا  باتوجــه بــه نصــب ایــن 

گنجــوی نبــوده اســت.  بــه مهســتی 
- ادامۀ کتیبه:

نگه دار بادا جهان آفرین
کی باشد... به هر جا 
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.)www.pinterest.com/pin/253116441532070177(گالری‏پینترست‏ کاشی‏زرین‏فام‏ تصویر‏۱۶.‏

کاشی شمارۀ 16
کتیبــه  گالــری پینترســت۲۸ دریافــت شــده، بــا دو رباعــی بــه قــرار زیــر در قســمت  کاشــی بعــدی  تارنمــای 

آراســته شــده اســت )تصویــر ۱۶(.
- متن کتیبه:

چو روشن شود روی خرشید و ماه
کاه ستاره چرا بر فرازد 

ــود«  ــخه های»لی« و »پ« »ش ــا نس ــت و تنه ــده اس ــود« آم ــود«، »ب ــی به جای»ش ــح خالق ــن مصح در مت
داشــته اســت )فردوســی، ۱۳۹۳، ج ۲: ۱۲۷(.

- ادامۀ کتیبه:
گردان ببر خ  چو خرشید را چر

بر آورد برسان زرین سپر
این بیت به همین صورت در تصحیح خالقی آمده است )فردوسی،۱۳۹۳، ج۲: ۳۰۲(.

- ادامۀ کتیبه:
چو خرشید تابنده بگشاذ راز
به هر جای بنمود تاج از فراز

متــن مصحــح خالقــی دقیقــاً بــه همین شــکل آمــده و در نســخه بدل ها نوشــته شــده نســخه های لام، آ، 
ب، نیــز ، لام، لــن، ســین به جــای »تــاج« و »چهــر« )همــان: ۳۲۲(.

www.(کاشــی‏زرین‏فــام‏مــوزۀ‏لــوور‏ تصویــر‏۱۵.‏
louvre.fr/en،‏شــمارۀ‏موزه:‏۱۲-۵۶۳۴۱۸(.  

ornament-stil.(کاشــی‏زرین‏فــام‏ تصویــر‏۲-۱۵.‏
.)livejournal.com/300484html
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- ادامۀ کتیبه:
کوهسار چو خرشید برزد سر از 

بگسترد یاقوت بر پشت قار
ــا  ــق اســت ب کاشــی مطاب ــرزد« آمــده اســت. متــن  ــرزد ســر«، »ســر ب در متــن مصحــح خالقــی به جــای »ب

نســخه های لام، قــاف، پ، و، ب نیــز لام، لــم، ســین )همــان: ۴۰۵(.
- ادامۀ کتیبه:

چو خرشید پیدا شد از پشت راغ
برآمذ بکردار زرین چراغ

کاشــی مطابــق نســخه های ســین، ب،  در متــن مصحــح خالقــی به جــای »چــراغ«، »جنــاغ« آمــده و متــن 
لام، لــن، ســین۲ اســت )همــان: ۴۱۴(.

کاشی شمارۀ 17
که در تارنمای Sothebys به نمایش درآمده، رباعی ای به قرار زیر آورده شده است. کاشی بعدی نیز  در 

- کتیبۀ کاشی:
زلفت صنما دار دلم می گردد

خ نه برکام دلم می گردد وین چر
کی دزد غم تو کو  چوبک زن صبر 

که بر بام دلم می گردد شب هاست 
کاشــی دیگــری در تخت ســلیمان نیــز بــه همین صــورت نوشــته شــده اســت )قوچانــی،  ایــن رباعــی در 

.)۹۰ :۱۳۷۱
- ادامۀ کتیبه:

که ایام جوانی بگذشت هیهات؟! 
سرمایه عمر جاودانی بگذشت

]...[ زندگانی بگذشت
کــه ایــام جوانــی بگذشــت / ســرمایه عیش  در دیــوان عراقــی نیــز بــا اندکــی اختــاف آمــده اســت: افســوس 

جاودانی بگذشــت
کنار جوی چندان خفتم تشنه به 

کز جوی من آب زندگانی بگذشت )عراقی، ۱۳۸۴: ۲۲۲(.
کــه ایــام جوانــی بگذشــت / دوران  بــا تفاوت هایــی بــه ابوســعید نیــز نســبت داده شــده اســت: افســوس 

کامرانــی بگذشــت نشــاط و 
کنار جوی چندان خفتم تشنه به 

کز جوی من آب زندگانی بگذشت )صندوقی، ۱۳۷۷: ۲۳(.
کاشی: »فی شهور سنه... سبعین و ستمائه« )تصویر ۱۷(. درنهایت سال ساخت 

کاشی شمارۀ 18 
که در بالا آمد، تزئین شده است. کاشی بعدی نیز در آغاز با رباعی 

کتیبۀ کاشی:
که چراست ای پسندیده من دانی 

پر اشک دو دیده ستم دیده من
می بگشاید ز آرزوی لب تو
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  .)www.i.pinimg.com/originals(کاشی‏زرین‏فام‏ تصویر‏۱۸.‏

آب از دهن مردمک دیده من
- ادامۀ کتیبه:

کی مگر غمت بود درمانم گفتم 
که با غمت درمانم کی دا ]...[ 

ک درت فتاده می دانستم بر خا
کاندر پی تو چو حلقه بر در مانم

کــه مگــر غمــت بــود درمانــم            گفتــم  گشــته:  در نزهة  المجالــس این چنیــن بــه ملــک طغانشــاه منســوب 
کــه بــا غمــت درمانــم کــی دانســتم 

ک درت نشسته می دانستم بر خا
کز دست غمت چو حلقه بر درمانم )شروانی، ۱۳۷۵: ۲۸۴(.

کلیات شمس این گونه آورده شده:  در 
که مگر غمت بود درمانم گفتم 
که با غمت درمانم کی دانستم 

گفت درمانت چیست او از سر لطف 
گفت بر این درمانم )مولوی، ۱۳۵۱ :۱۴۳۰(. گفتم وصلت، 

- ادامۀ کتیبه: 
نگه دار بادا جهان آفرین
بهر جا ]...[ خداوند این

ــه ۶۶۵ ه ــ.ق. اســت )خمــس و ســتین ســتمائنه(.  ــق  ب ج شــده، احتمــالًا متعل ــخ در کاشــی برطبــق تاری
کــه ذکــر شــد، در ظــرف زرین فــام متعلــق  بــه آغــاز قــرن هفــت ه ــ.ق. نیــز آمــده  رباعــی آخــر بــه همین صــورت 

ــا باشــد )تصویــر ۱۸(. ــد از مولان )قوچانــی، ۱۳۷۱: ۷۴(، پــس ایــن رباعــی نمی توان

.)sothebys.com(تصویر‏۱۷. کاشی‏زرین‏فام‏
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کاشی شمارۀ 19
- کتیبۀ کاشی 

دوش از غم تو »سخت« مشوش بودم
تا روز ز دست شب بر آتش بودم
لیک ارچه سیاه بود دلگیر و دراز

با او به خیال...
در دیــوان خــاق و المعانــی ایــن رباعــی این گونــه آمــده اســت: دوش از غــم تــو »نیــک« مشــوش بــودم        

تــا روز ز دســت شــب بــر آتــش بــودم
لیک ار چه سیاه بود دلگیر و دراز

با او به خیال زلف تو خوش بودم )کمال الدین، ۱۳۴۸ : ۸۳۶(.
- کتیبۀ بعدی:

]...[ غمت بود درمانم
کی با غمت درمانم کی دانستم 
ک درت فتاده می دانستم بر خا
کاندر پی تو چو حلقه بر در مانم

- ادامۀ کتیبه:
نگه دار بادا جهان آفرین

کی باشد خداوند این به هر جا 
کاشی: سنه خمس و ستین و ستمائنه )۶۶۵ ه .ق.(، )تصویر ۱۹(.  و درنهایت سال ساخت 

.)ornament-stil.livejournal.com/300484html(کاشی‏۱۹. کاشی‏زرین‏فام‏

نتیجه گیری
کاشــی ها باتوجــه بــه محدودیــت فضــا ســعی  کثــر ایــن  کاشــی زرین فــام جلــوه ای اســت از هنــر و ادبیــات. در ا
کــم، امــکان  کــه در فضایــی  کتیبه نــگاری اســتفاده شــود، چرا شــده بیشــتر از رباعیــات فارســی به جهــت 
انتقــال معنــی و مفهومــی وســیع فراهــم بــوده اســت. در بعضــی مــوارد ایــن ابیــات بــا صورت هــای ضبط شــده 
کاشــی های  اختــاف مشــاهده می شــود،  کــه  کثــر مواقعــی  ا در  دارنــد.  اختــاف  ادبــی موجــود  نســخ  در 
گذشــته  کــه می توانــد بــر رواج صــورت قیدشــده در ادوار  کیــد دارنــد؛ موضوعــی  زرین فــام بــر صورتــی خــاص تأ
ــد  ــامی تولی ــران اس ــیع در ای ــتره ای وس گس ــی ها در  کاش ــن  ــد، ای ــه ش گفت ــه  ــد. آن گونه ک ــته باش ــت داش دلال
گــر معتقــد باشــیم  کــه ا کنــد، چرا کاشــی ها را بیشــتر  ع می توانــد اهمیــت ایــن  می شــده اند و همیــن موضــو
کــه ایــن  کاشی  ســاز بــوده، چگونــه ممکــن خواهــد بــود  کاشــی ها به دلیــل اشــتباه  اختــاف بیــن نســخ و 
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خ داده  کاشــی دقیقــاً بــه یک صــورت ر کارگاه متفــاوت و در چنــد  گســترۀ وســیع و چنــد  اشــتباه در یــک 
کــه دیــده شــد ایــن  کاشــی ها اختــاف وجــود دارد، آن گونــه  کــه در بیــن  باشــد؟! امــا مــواردی نیــز دیــده شــد 
گذشــته نیــز  کــه در  ــا ابیــات شــاهنامه وجــود دارد. شــاید علــت ایــن باشــد  کاشــی هایی ب کثــراً در  اختــاف ا
ــه تعــدد ایــن نســخ را در توضیحــات  ــد، آن چنان ک ــاد بوده ان نســخه های شــاهنامه ازنظــر تعــداد، بســیار زی
ــا  کاشــی ها دســت کم ب ــد. همچنیــن بیشــتر صورت هــای ضبط شــده در ایــن  ــوان دی کاشــی شــمارۀ ۱۴ می ت
کاشــی های شــمارۀ ۱، ۷، ۱۵ و ۱۸ دیــده شــد، بــا  کــه در  یــک نســخه هم خــوان اســت. ازطرفــی آن گونــه 
کاشــی ها می تــوان انتســاب شــعری را بــه شــاعری خــاص موردتردیــد قــرار داد. بایــد توجــه  اســتفاده از ایــن 
کاشــی ها نسخه شــناس نبوده انــد و ممکــن اســت در مــواردی نیــز دچــار اشــتباه  کــه ســازندگان ایــن  داشــت 
کاشــی  آمــده، بایــد در  کــه یــک شــعر تنهــا در یــک  شــده باشــند. بــه همین دلیــل مخصوصــاً در مــواردی 
کــه ایــن تفــاوت می توانــد ناشــی از اشــتباه  کــرد، چرا کاشــی  جانــب احتیــاط را رعایــت  کتیبــۀ ایــن  اســتفاده از 

کاتــب بــوده باشــد. 

پی نوشت
1. Britishmuseum.org, Metmuseum.org, Louvre.fr/en

کتیبه های آورده شده شماره گذاری ثانویه نیز لازم دانسته شد. ۲. با توجه به تکراری بودن بعضی از 
گاهی به جای »که«، »کی« می آمده است. ۳. در سبک خراسانی 

ج شده اند )قوچانی، ۱۳۶۵: ۷۸(. کاشی دیگری در موزۀ دکتر مقدم نیز به همین صورت در ۴. این چند بیت در 
کی رستم غمی بود از بامداد مثال: ز موبد بر این گونه داریم یا               

کتیبه ادامه مصراع آخر نوشته نشده است )یکی آتشی برفروزید سخت(. ۵. به علت تمام شدن فضای 
کلمۀ آغازین به صورت نامنظم متفاوت است و پرداختن به آن ها در این بحث نمی گنجد. ۶. در دیگر نسخ، چند 

کلمه را از قلم انداخته است کتیبه، این  ۷. نگارندۀ 
غ وزن نداشــت، ارزش  ۸. به معنــای »نیارزیــدن و ارزش نداشــتن و همســنگ نبــودن«. نــه + ســخت یعنــی در دســت او به انــدازه پــر مــر

نداشت.
۹. این بیت دقیقاً مطابق با نسخ مورد استفاده خالقی است )فردوسی، ۱۳۹۳،ج ۲ : ۱۱۹(.

۱۰. بخش اعظم این مصراع از بین رفته و مرمت شده است )یک قطره خون است و هزار اندیشه(.
11. Britishmuseum

۱۲. در پاورقی »ضرب او« هم آمده.
کسی را صبر ایوب« هم آمده. ۱۳. در پاورقی »گر 

14. Metmuseum
کلمۀ »جستن« به سختی قابل خواندن است.  .۱۵

کتیبه ها بر اوزان است. ۱۶. به جای »ز استاد«، »ز ستاد« آمده تا وزن درست تر باشد و این نیز شاهدی بر تسلط نویسندۀ این 
۱۷. در سبک خراسانی به جای آن چه، آنچ آورده می شده است.

کاشی های مجموعۀ دکتر مقدم آمده است )قوچانی، ۱۳۶۵: ۸۱(. ۱۸. این رباعی نیز به همین صورت در یکی از 
کاشی های موزۀ دکتر مقدم ضبط شده است )قوچانی: ۱۳۶۵: ۷۹(. ۱۹. این رباعی به همین صورت در یکی از 

۲۰. به علت محدودیت صفحات تصویر آورده نشده است.
کلمه »آفرین« به سختی از ریز رنگ قهوه ای لعاب قابل خواندن است.  .۲۱

گاهــی نویســندۀ  کلمــۀ »آمده یــم« به علــت آنکــه ازنظــر رعایــت وزن شــعری صحیح تــر اســت می توانــد دال بــر آ ۲۲. شــیوۀ نوشــتن 
کاشــی از بحر هــا و قواعــد عروضــی باشــد، به عبــارت دیگــر بیانگــر تســلط نگارنــده بــر ادبیــات بــوده اســت.

کاشی های موزۀ دکتر مقدم نیز به همین صورت ضبط شده است )قوچانی، ۱۳۶۲: ۷۷(. ۲۳. این بیت در یکی از 
۲۴. »آب از دهن مردمک دیده من«.

کتیبه نوشته نشده است. ۲۵. مصراع آخر به علت اتمام فضای 
۲۶. »... تو سیران جهان« به سختی از زیر آسیب دیدگی قابل خواندن است.

ع نیز خوانا نیستند.  کلمات این مصر ع را ننوشته و سایر  کلمه از آخر مصر کمبود فضا، هنرمند یکی دو  ۲۷. به دلیل 
28. pinterest

کتابنامه
- ابوالخیــر، ابوســعید )۱۳۳۹(. رباعیــات. تصحیــح: مولــوی مقصــود ، چــاپ ســنگی، دهلــی: چــاپ 

اول.
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ــه  ــران: چاپ خان ــی، طه ــعید نفیس ــح: س ــل. به تصحی ــات باباافض ــانی )۱۳۱۱(. رباعی کاش ــل  - باباافض
فردیــن و بــرادر.

- بهشتی، احمد )۱۳۵۶(. رباعی نامه. تهران: روزنه.
- مرقی کاشــانی، افضل الدیــن محمــد )۱۳۵۲(. رباعیــات بابــا افضــل. تصحیــح: مصطفــی فیضــی، 

کاشــان: اداره فرهنــگ و هنرکاشــان، چــاپ اول. حســن عاطفــی، عبــاس بهنیــا، علــی شــریف. 
- بهشی شیرازی، سید احمد )۱۳۷۲(. رباعی نامه. تهران: انتشارات علمی فرهنگی. چاپ سوم.

هنــر  مطالعــات  تهــران:  شایســته فر،  مهنــاز  ترجمــۀ  اســامی.  کاشــی های   .)١٣٨٠( ونیتــا  پورتــر،   -
اســامی.

- جاجرمــی، محمــد )۱۳۵۰(. مونس الاحــرار فی دقائــق الاشــعار. به اهتمــام: میر صالــح طبیبــی، تهــران: 
انجمــن آثــار ملــی.

- حافــظ، شــمس الدین محمــد )۱۳۷۵(. دیــوان. به تصحیــح: پرویــز ناتل خانلــری، تهــران: خوارزمــی. 
چاپ دوم.

- حجازی، بنفشه )۱۳۹۶(. زنان مؤدب )تاریخ شعر و ادب زنان ایران زمین(. تهران: آشیان.
- خاقانی، افضل الدین )۱۳۹۱(. دیوان. به تصحیحL ضیا الدین سید سجادی، تهران: زوار.

کتــاب مــاه هنــر. فروردیــن و اردیبهشــت. شــمارۀ   - خزایــی، محمــد )۱۳۸۰(. »شــیر نمــود امام علــی«. 
۳۱ و ۳۲. صــص: ۳۹-۳۷.

- خزایــی، محمــد )۱۳۸۷(. »شمســه نقــش حضــرت محمــد )ص( در هنــر اســامی«. کتــاب مــاه هنــر. 
شــهریور. شــمارۀ ۱۲۰. صــص: ۶۳-۵۶. 

- خیام، عمر )۱۳۷۱(. رباعیات. به تصحیح: محمد علی فروغی و قاسم غنی، تهران: عارف.
- دبیر سیاقی، محمد )۱۳۵۵(. گنج بازیافته. تهران: اشرفی.

- دیمانــد، موریس اســون )١٣٨٣(. راهنمــای صنایــع اســامی. ترجمــۀ عبــدالله فریــار، تهران: انتشــارات 
علمــی و فرهنگی.

- سنایی، ابوالمجد مجدود بن آدم )۱۳۶۲(. دیوان. به تصحیح: مدرس رضوی، تهران: سنایی.
- سنایی، ابوالمجد مجدود بن آدم )۱۳۸۸(. دیوان. به اهتمام: پرویز بابایی، تهران: نگاه. چاپ سوم.

- شــروانی، جمال خلیــل )۱۳۷۵(. نزهة  المجالــس. تصحیــح: محمد امیــن ریاحــی، تهــران: علمــی. 
ــاپ دوم. چ

کــز  - صدیقیــان، حســین و حاج ناصــری، پانتــه آ )۱۳۹۵(. »ســفال زرین فــام قــرون میانــۀ اســامی و مرا
ــار و  ــمارۀ اول. به ــال اول .ش ــامی. س ــی دوران اس ــات باستان شناس ــۀ مطالع ــران«. مجل ــدی آن در ای تولی

تابســتان. صــص: ۴۷-۳۷.  
- صندوقی، صادق )۱۳۷۷(. دوبیتی های ابوسعید ابوالخیر. تهران: آتلیه هنر.

کتــاب مــاه هنــر. شــماره ۴۵  - طهــوری، نیــر )۱۳۸۱(. »کاشــی های زرین فــام دورۀ ایلخانــان مغــول«. 
و ۴۶.

- عراقی، فخرالدین )۱۳۸۴(. دیوان. تهران: علم. چاپ دوم.
- فردوسی، ابولقاسم )۱۳۶۹(. شاهنامه. به کوشش: ژول مول، تهران: شرکت سهامی کتاب های جیبی.

- فردوســی، ابوالقاســم )۱۳۷۹(. شــاهنامۀ فردوســی همــراه بــا خمســۀ نظامــی. بــا مقدمــۀ فتــح الله 
مجتبائــی، تهــران: مرکــز دایرۀ المعــارف بــزرگ اســامی.

کــزازی، تهــران:  - فردوســی، ابوالقاســم )۱۳۸۱(. شــاهنامه/ نامــه باســتان. به کوشــش: میرجال الدیــن 
سمت.

کتابــت اواخــر ســدۀ هفتــم و  - فردوســی، ابولقاســم )۱۳۸۹(. شــاهنامه. نســخه برگردان از روی نســخۀ 
 NC اوایــل ســدۀ هشــتم هجــری قمــری )کتابخانــۀ شــرقی، وابســته بــه دانشــگاه ســن ژوزف بیــروت، شــمارۀ
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کاشــانی، بــا مقدمــۀ جــال خالقی مطلــق،  ج افشــار، محمــود امیدســالار، نــادر مطلبــی  ۴۳(. به کوشــش: ایــر
تهــران:  طایــه.

ــز  - فردوســی، ابوالقاســم )۱۳۹۳(. شــاهنامه. به کوشــش: جــال خالقی مطلــق، ج ۲ و ۷، تهــران: مرک
بــزرگ دایره المعــارف اســامی. چــاپ ســوم.

- فیضــی، مصطفــی؛ عاطفــی، حســن؛ بهنیــا، عبــاس و شــریف، علــی )۱۳۶۳(. دیــوان و رســالۀ مفیــد 
کتابفروشــی زوّار. کاشــانی. تهــران:  المســتفید باباافضــل 

کاشــی های مــوزۀ دکتــر محســن مقــدم«. مجلــۀ  - قوچانــی، عبــدالله )۱۳۶۵(. »اشــعار فارســی روی 
باستان شناســی و تاریــخ. ســال اول. شــمارۀ اول. پاییــز و زمســتان. صــص: ۷۶-۸۷.

کاشی های تخت سلیمان. تهران: مرکز نشر دانشگاهی. - قوچانی، عبدالله )١٣٧١(. اشعار فارسی 
شایســته فر،  مهنــاز  ترجمــۀ  ایرانــی.  کاشــی های   .)١٣٨١( توموکــو  ماســویا،  و  اســتفانو؛  کاربونــی،   -

تهــران: مؤسســۀ مطالعــات هنــر اســامی.
کتــاب فروشــی  کمال الدیــن، اســماعیل )۱۳۴۸(. دیــوان. به اهتمــام: حســین بحرالعلومــی، تهــران:   -

دهخــدا.
کاشــیگری  کریمــی، فاطمــه؛ و قوچانــی عبــدالله )١٣٦٢(. مقدمــه ای بــر هنــر  کیانــی، محمدیوســف؛   -

ایــران. تهــران: مــوزۀ عباســی.
کو: نشر یازیچی. گنجوی، مهستی )۱۹۸۵(. رباعیات مهستی. با  -

کاشــی های  نقــوش  »بررســی   .)۱۳۹۳( ســمیه  مهاجر وطــن،  و  کبــر؛  ا شــریفی نیا،  آرش؛  لشــکری،   -
زرینه فــام آوه از دورۀ ایلخانیــان«. مجلــۀ هنــر و معمــاری نگــره. شــمارۀ ۳۲. صــص: ۵۴-۳۹.

کاشــی کاری ایــران دورۀ اســامی. دفتــر اول  ح و اجــرای نقــش در  - ماهرالنقــش، محمــود )١٣٦١(. طــر
گره کشــی، تهــران: مــوزۀ رضــا عباســی.

- مســتوفی، حمــدالله )۱۳۷۷(. شــاهنامهگ حاشــیۀ ظفرنامــۀ مســتوفی. چــاپ عکســی از روی نســخۀ 
کتابخانــۀ بریتانیــا. زیرنظــر: نصــرالله پورجــوادی و نصــرت الله رســتگار، تهــران: مرکــز  خ ۸۰۷ هجــری در  مــور

نشــر دانشــگاهی.
تهــران:  معمــاری.  تزئینــات  اســامی  دورۀ  در  ایــران  در  هنــر  تاریــخ   .)۱۳۸۷( مهــدی  مکی نــژاد،   -

ســمت. انتشــارات 
- مولــوی، جال الدیــن )۱۳۵۱(. دیــوان شــمس. به تصحیــح: علــی دشــتی و بدیع الزمــان فروزانفــر، 

تهــران: امیرکبیــر. چــاپ چهــارم.
- میرافضلی، سیدعلی )۱۳۹۴(. جنگ رباعیات. تهران: سخن.

کتابخانۀ سنایی. چاپ دوم. - نفیسی، سعید. )۱۳۵۰(. سخنان منظوم ابوالسعید ابوالخیر. تهران: 

- www.metmuseum.org
- www.britishmuseum.org
- www.sothebys.com
- www.louvre.fr/en       
- www.ornament-stil.livejournal.com
- www.i.pinimg.com
- www.pinterest.com


